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Pr68iäiul eu bucurie 3nunjâ pe loji colegii 

câ Oniuneu no38trâ äe un timp începe a 8e 
torm3 în moâ mulțumitor.

Dur cu 1o3te uce8te încâ?i acum 8e uklâ câte 
un coleg cure nu ure nevoe nici äe Uniune 91' 
nici äe org3nul „Horn3r°'.

^y3 8e vecie câ la acești onor3p colegi le 
merge lourte bine lucrul, 8e Simsen în mânu 
Oumnereului atunci cânct aproape toji colegii 
8unt plini cle plângeri contra taxelor mice uni­
tare, kafâ äe 8cumpetea ce exi8tâ pe piajâ, 
mârinctu-8e clin 2i în 2i, mârinâu-86 cu ele?i 
plângerile noa8tre.

Nai a8emenea colegii âin regiuni ar trebui 
8â jie cât mai 8trân8 laolaltă, clar noi în Ioc cle 
38ta nu műi cle ceartâ au2im ^i luâm cuno- 
stinfâ âin multe locuri.

^ce8t lucru nu numui câ 68te incorect 
âar îi ?i pâgubitor.

?entru c-r 3ce8te rele pe viitor 8â 86 poutâ 
inlâtura, pre8iâiul face komahie câtrâ toji O-nii 
Lolegi in8pectori juäejeani, 8â facâ aclunâri 
juäejeane unäe 8â 86 6xplic6 ace8te lucruri 
pâgubicioa8e, ?i 83 86 3clucâ âeci2iuni c3ri vor 
86rvi pontru binolo tojilor, nu numui pentru 
unul-âoi.

In uăunârile juckjeane cari Zg vor jineu 
cât mai aproapc, v-nii In8p6Ltori 8â iacâ tot 
pO8ibilul pentru a 8e trimite cât mai urgent 
cotirafiile în re8t3njâ. ^tarâ cle acesta 8â tri- 
mitâ 8umele ^i acei colegi cari au acbitut cleju 
clatoriu pe un jumâtate an, în8â ace8ta u expirat 
cu începerea lunei Iulie.

In aclunârile juâejeune în primul râncl 8â 
8e Iâmureu8câ 8itu3si3 tr3iului, fiinăcâ rapour- 
tele 8O8ite clovecle8c câ venitul clupa tuxele in

^2 elnök8Óg örömmel tucl3lj3 32 Ö88268 kur- 
târ83li3t, bogy 6gye8ületünk 32 utóbbi iäöden 
826p lenälllettel bulucit előre.

Lnnék ellenere meg m3 Í8 t3lálko2ik egy- 
nebány olyun kurtám, kiknek 8em 32 egye8ület, 
8em peäig 32 32I ö882eturtó Kupoc8ru, u biva- 
tulO8 823klupru 82Ük8ÓgÜk ninc8en.

beknek a ti82lelt kurtájuknak ugyunckuk 
jól meket u clolguk 8 t3lán 32 klen murkábun 
kóp2elik mugukut — bogy migu k3rtár83k leg­
többje telve P3N38823I 32 alacsony egy86gi 
munk3ár3k mÍ3tt —, uääig ők mujänem tünte­
tőleg t3rtják mugukut távol 32 egyenlettől, 
peclig 3lig bi882ük, bogy 3 minclinkább 08 nup- 
ról-n3pr3 koko2Ócló ârâg38âg őket ne erintenó.

Ll8Ő8orb3n Í8 3 vicleken egyenkónt 82et- 
52Órt kurtár83k eminen8 erőekei kívánják meg 
a leg82oro83bb Ö882et3rtá8t, cle nbelyett neba 
82emel^68 1or283lkoclá8ról kell tuclomá8t 82e- 
re2nllnk.

L2 nemc83k bel^telen, äe egyene8en Káw8 
Í8 8 L83k 32 eg^eni VÍ82keteg8eg Iát823tát VÍ86Ü 
M3gán.

Hogy mincle2 jövőre elkerülbető legyen, tel- 
bivj3 32 elnök8eg 3 megyei felügyelő kmtáj 
ur3k3t, bogy mielőbb bivj3N3k egybe megyei 
gyülÓ8eket 8 320K0N K0223N3K oly ertelmü Ó8 
órtske8 b3táro23tok3t, 3melyek nemc83k 32 
egyek, cle 32 ö882688Ógnek előnyót 82olgálják. 
L gyüIÓ8eken bo2ott Ü3táro23tok3t peclig mielőbb 
terje882Ók be a Kö2pontb3.

minól előbb megt3rt3ncló gyüIÓ8eken b38- 
83N3K 0Ő3, bogy 3 t3g- Ó8 I3päijj3l bátr3>ók- 
b3n levő k3rtár83k e2eket tÍ2688ÓK be, mert a 
kólóvi előfÍ2etÓ8 jutjuk I-óvel már lejárt 8 igy 
nemc83k 626k, äe 3 folytatól3go8 előfi2etó86k 



vigoare nu acopere cbeltuelile, pentru ce averi 
drept a înainta Ia Lonsílíile orâ?âne?ti, 3dica 
Ia prefecturi tabelul de taxe ce a fost votat 
In adunarea genemlâ din 4 Nai a. c. Line 
înseles, trebus bine motivatâ ^i dacâ nu întreg, 
bar ceia mai mare parte din tabel trebue 8a fie 
pusa in vigoare de autoritâsile respective.

8e poate motiva aceasta cel mai bine cu 
ridicarea preșului pânei acum dupâ secerare, 
când ar trebui sâ scaââ.

La drept a?teaptâ aceasta tosi kornarii de 
la autoritare respective, cliiar pentru 8iguransa 
populației contra incencliilor cle toc, kiindcâ 
numai 3?a putem aștepta de la muncitori un 
lucru bun, fâcut cu voie, baca Ie putem asigura 
un trai suportabil.

Viitorul inclu8triei noa8tre
Oupâ terminarea rârboiului mondial a fost 

prima agendâ a factorilor economici din toate 
sârbe, ce 3U participat în rârboiu, sâ se aliere în 
asociasii spre restabilirea ecbilibrului economic.

Dar în vederea împrejurărilor scbimbate a 
fost o munca giganticâ tle a birui dificultâsile 
cauzate de scumpete mare, ?i îndeosebi lipsa 
de capital, procurarca de materiale, rerolusi3 
caurei muncitorilor: au fost problemele, ce 3U 
fost menite de 3 3cord3 posibilit3te3 pentru 
întemeiereâ unei situașii economice ireproșabile.

presurile de producere au kost cbestiuni de 
al doilea rang, ori dacâ a existat capital, mate­
rial ?i ocazie de muncâ, presurile de kabrica- 
siune 3u fost alcâtuite astfel, pe cum s'au recerut 
de împrejurâri.

Industria productivâ deci yi-a ajuns scopul, 
a consolidat mersul refulat al viesii economice.

Acum sâ aruncam noi, meseriașii bornari, o 
privire pe cursul celor cinci ani decurgi, sâ 
constatam, dacâ industria noastra a participat 
la aceastâ consolidare industrialâ, ^i dacâ ajuns-a 
rezultatul realirat de industria productiva? Lu 
regret trebue sâ constatam, câ am râmas pe 
terenul regulârii industriei noastre atât de în- 
dârât, câ putem complecta cele omise numai 
cu muncâ foarte mare, de?i nouâ nu ne-a lipsit 
Ia asigurarea mersului regulat al industriei 
noastre capitMuI, procurarea materialului nu 
ne-a caurat grija, fiind noi ?i de altâ fasâ 
sâraci de capital, — ci ne-a lipsit taxarea muncii 
noastre oneste de salvare a averilor, prin care 
taxare s-ar fi asigurat existensa noastră ?i a 
puterilor noastre de muncâ.

du-^easta privința au f'cut loji industriali 

is esedekessk. lovâbbâ vegyek fontolóra, bogy 
a megyenkónt órvenyes dijtâblâratban levo egy- 
segi árakból srármaró jövedelem elegendő-e a 
mai megóibetesre s jut-e abból a munkás tisr- 
tessóges megelbeteset is birtositó ellátás es 
firetesre kellő federet?

Amennyiben kellő kederetet nem találnak, 
ügy 3 május 4 en lefolyt közgyűlésén elfoga­
dott díjszabást igyekerrenek ervenyesiteni, mert 
ar eddig beerkerett jelentősek srerint ar árok­
ban foglaltakat ma meg csak Idunyad- es 8r3t- 
már vármegyék körelitik meg, mely eredményt 
ar össretartásnak kösrönbetik.

Ar elelmisrerek árainak felemelese tesrik 
ért indokolttá s ar össrkómenyseprőseg joggal 
elvárja ar erre illetókes batóságok kellő támo­
gatását, mert nem srabad figyelmen kívül bagy- 
niok, bogy a türrendesret vedelmet srolgáló 
kéményseprősegnek ar ilynemű es megelkete- 
set birtositó gondoktól menteseknek kel! len- 
niök.

Amennyiben egyes megyékben balálesetek 
s igy kerület megüresedesek állanak elő, kér­
jük, bogy a megyei felügyelő urak ereket is 
jelentek be. Ar
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A vilâgkâboru bcfcjsrósc után minden kad- 
viselo orsrág gardasági crdskcltssgsnek első 
teendőbe ar volt, bogy mindenfajta egyesülésbe 
tömörüljön, bogy újra kslyreállitsák a garda­
sági egyensúlyt.

A megváltorott visronyokra való tekintettel, 
óriási munka volt lekllrdeni a nagy drágasággal 
járó nebsrsegeket, különösen a tőkekiány, ar 
anyagbesrsrrss, munkáskerdes megoldása voltak 
árok a problémák, amelyek lebetővs tesrik egy 
egesrseges gardasági állapot megalaporásának 
birtositását.

A termelési árak csak másodrangu kerdssek 
voltak, mert kisren ka volt tőke, anyag es volt 
munkaalkalom: a gyártási árak is úgy voltak 
megsrabva, abogy art a visronyok megkivmnták.

A produktív ipar tebät elsrte célját, kon- 
srolidálta a gardasági elet rendes menetet.

I^lost tekintsünk vissra mi, kemenysepro- 
iparosok ar elmúlt öt esrtendő leforgására, bogy 
a mi iparunk resrtvett-e ebben ar ipari kon- 
srolidálásban es elerte-e art ar eredményt, amit 
a termelő' ipar eleit? — Ikrony sajnálattal kell 
megállapitsuk, bogy úgy elmaradtunk iparunk 
renderese leren, bogy igen nagy munka kell 
akkor, bogy pótoljuk ar ebuulasrtoltakat, pedig 



bomari ai ora?elor ?i judefelor tot posibilul, 
reaiisänd mai mult sau mai pufin, dar suntem 
departe de a putea apropia mâcar taxele de 
munca ale altor interesenfi industriali.

ln aceasta lupta stăruitoare pentru ridicarea 
tarifului, am uitat pufin de a ne concentra la 
scopul, sâ putem apára interesele noastre.

^m ?i alcătuit Asociația noastrâ regnicolarâ, 
de?i târziu, dar nu ne-am întârziat încă sâ 
între asociafiunea noastrâ în campanie întru 
solufionarea unei probleme mari, fiindcâ partea 
materialâ a industriei noastre o vom rezolvi 
cumva pentru ora?e, judefe, dar realizarea 
juridica o vom putea întemeia numai cu o 
concentrare regnicolarâ.

âceasta parte juridicâ nu este însâ decât 
articolele kegii Industriei acum proectatâ, even­
tual referitoare la meseria noastrâ.

dlu știu, ce va aduce Legea noua pentru 
industria noastrâ, dar nu o putem aștepta ne- 
pregâtifi, trebue sâ observâm cu atenfiune 
disposifiumie ce ating industria noastrâ spe- 
cialâ, trebue sâ atragem atenfiunea auloritâfilor 
guvemiale asupra importanfei de interes public 
a industriei noastre, ?i trebue sâ cerem, câ 
articolele Legii Industriale actuale, cari cuprind 
curâfirea obligatorie a cocurilor, sistemul circum- 
scripfiilor, etc., sâ se intercaleze întru Legea 
nouâ, fiind obligatorii pentru întreaga farâ.

^utoritâfils superioare au recunoscut impor­
tanta industriei noastre ?i pânâ acuma, dar 
tolu?i e necesar, câ întru aceasta problema mare 
sâ participe fiecare industria? bornar, sâ conso­
lideze Asociafiunea, câci nereușita acestei lu­
crări mari a ^sociafiei noastre ar causa râstur- 
narea industriei noastre, iar reunita ar întemeia 
viitorul ?i prosperarea acestei industrii.

8teksn körincsv-

â/ ma/// ca/eg? au/acu? ca aöa- 
aamea/a/ 77a/7?actt/tt/ /axeZe dc caad 
§oca/e§c.

Or/ oaaare 7c /ac ca/ro^ca/ ca LZa/a/rea 
aoas/câ /tt/?c//a/?easd dc /a 7 /attaar/e ^/ dc 
a/a/rc/ §c §aca/e§c /aa/c /axe/e adoasmea/a/, 
/icat/tt cc acc/ ca/eg/ ca/7 att /-/â /ic o 
/am.da/e att ca/c a ex/i/ra/ ca â/c^iccca 7tt/?c/ 
/a//c, ä'tttt/ /aga// a /raa/Zc a daaa /amâ/a/e 
dc aa, //tt ca//?va //c gcctt/ad d/a 
/tt?a/?c/am /// cr/z/ttm //araa/a/a/.

//o?/?ac/// cZ?/ .;c /)oa/c a/-arc âr 75 a //c- 
carc/ /aa/, dar r/aca aarcca/c ca/cg/ aa a-ar

.

nekünk nem a töke klánba, as an^agbessersss 
neksssege okozott gondol iparunk rendes meneté­
nek biztosítására, mert mi azelőtt is tőkesssgs- 
n^ek voltunk, banem becsületes vag^onmentő 
munkánk utáni megelkstes es 22 esssl járó 
munkaerő tisstesseges megslksteset bistositó 
dijasása.

Libben á tekintetben minden város, msg^s 
kemsn^seprőiparosai meg is tettek minden lebstőt 
kissbb-naMobb eredménnyel, de meg messze 
vagyunk attól, kogzr más ipari erdekeltsegek 
megmunkálási dijait csak meg is köselitsük.

Libben a nag^, folytonosan a tarifaemelsssel 
járó küzdelemben megfeledkeztünk kissé arról, 
kogz/ nekünk is tömörülni kell arra, bog^ álta­
lános ipari érdekeinket megvsdkessük.

Ideg is alakitottuk országos egyesületünket, 
babár kssőre is, de meg nem késtünk mez 
ássál, bog^ egzr nagz? feladat megoldásában 
egyesületünket sorompóba állitsuk, mert iparunk 
anyagi resset valabog^ csak megoldjuk városon­
ként, megyénként, a jogi resset asonban csak 
erős, orsságos tömörüléssel tudjuk kivivni.

Lis a jogi ress pedig nem más, mint a most 
tervesss alatt levő ipartörven^ iparunkra vonat- 
koso esetleges ssaksssai.

Neg nem tudjuk, bogzr mit kos iparunkra 
as uj ipartörvenzr, de kessülstlenül/nem ssabad 
bevárnunk, abban a mi speciális iparunkat érintő 
rendelkssessket figyelemmel kell kissrnünk, fel 
kell kivjuk kormán^katóságaink figyelmet ipa­
runk köserdekü fontosságára ss Kernünk kell, 
bogzr g jelenlegi ervsnz/ben levő ipartörvsnzr 
reánk vonatkosó ason ssakassait, amelyek a 
kötelsső ksmen^sepres, kerületi rendsser stbit 
tartalmassák, újból törvénybe iktassák es köte- 
leső legyen ás egess orsság területére.

belsőbb batóságaink eddig is elismertek ipa 
runk fontosságát, de mégis ssükssges, kogz/ 
ebben a nag^ feladatot kepsső munkában min- ? 
den kemenz/ssprőiparos kivegye a resset es ero- 
sitse as egyesületet, mert egyesületünk eme 
nagzr munkájának sikertelensegs iparunk össse- 
omlását, sikere pedig iparunk jövőjét es boldo­
gulását alapossa meg. Z,o>r,rcc^ /5/ca'tt.

á'lss'FGLFFSS
/ra/Vá/A /eve/óc// ttleg/re/'c^c§7 /a/esc/7 

/lassám as /rátt^üatt, a /agc/// e'§ a /a/i- 
d// me/)- M7á7 .?sátttt'7.

T'adottra^tt/rra /avattaar ad/?/, 7rag^ eg)'c.?a- 
7c/tt7?/c /a/ruar/á/ arä/rää, Tg)' a 7agd// c.^ 7ap- 
d?)a/ra/ a//á/ §sattr///?a//tt/c, //?/c/7 ?d al/adasa/r



> ftn/aZ, §ä /re sene, aoz zzaecZ/aZ vaza Zftza/Ze 
aZZ aa/aaz- cZZa //az'aaz', aaz-e //'âe §a /re ZoZ'ä- 
Zaz°a /aZz-6 Z/aZaae ^Z zaezaM/'Z.

QîacZ z-LFaZa/aeaZaZ ZLaZaaoZ va // a/zz-oöaZ, 
// vem Zâ/Z6 /oft' ooZeF/Zaz'.

Oo/aa/Zaz- //rHvec/o/7 /ac/o/eaaZ ftr 8-caz-Z ZZ/a/z 
wZ Zft/aZZs aoZeZe c/e z-esZaa/a. .

LZo/o--rtt-r

/Iv/Mm /a aazaeZe ^.wcZaftsZ aoasZz-6 /re cka/'Z 
eo/eF/', caft §äva^e§c /avâ' fteaZra (7a/7e T-em/e, 
ca /a sea^aZ o/'cZZaaZaZ /Vv. 79976/7994 aZ M- 
a/ÄozAZaZ Oozaaa/'caft'ZZaz' §e vor- /rZa/r /acZrrn'Ze 
Maa Za §azaa rZe 96M Le/ c/e 8ecft7Ze c/e /aZ/'e- 
ftae/^, Maa Za 79M0 Ler oZe O/>eeft'aaea 7?e- 
^ZoaaZa, Zav suareZe ce Z/-ec /re§Ze aceasZa samä 
se vor /rZäZr cZe O/z-eeftaaea OeaeraZa â Laca- 
5eM. LÄeZaftZe ä/a /aa/'aZaZe §e voz- veroZv/ 
ase/aeaea c/aM ace§Ze aavare.

OozaaZZ /aL/reeZoft /acke/ear §aaZ ZavzZaft, ca 
7a E c/aca aa aevoZe cke ZaöeZa r/e Za^e, §a 
Ze rar/r/'a/aaZe^e ZaZ^eoZaZZa ZareäZ.

/Isoc/'afta AeF/rZcoZa/n a L/oz-aarZZaz- a /raz-- 
ZZez/raZ Za serSaroa az°aa/aZa eZe OercaZ OvZZ â 
^aZaa Za Z 7 zlaZMZ 7994 /zr/'a ckeZeFaZaZ L§aZa 
LrZLZavárZ, zaae^Zz-rz Zroz-aar â /ZZraa, caz'e /a 
auareZe ^8ocZa/ZeZ a bäZaZ aa /)/>oa za ä/re/aZ 
s/Za/ZZ. ^e-rräreZ.

-4vâncl în veäere câ äl coleg iVlibail varicla a 
clemisionat nu numai öin kuncjis äe secretar, ci 
?i üin postul cle reäsctor, preriäiul atrage aten- 
tîunea tuturor colegilor, sä se sclresere cu tonte 
recercârile câtre âl coleg Loloman vlatr, casierul 
/^sociajiei (Lluj, Lalea kegele berőinsnő dir. !17), 
rerolvinâu-se aici toate afacerile între orele ofi­
cioase.

VI Larol Lraunberger, coleg âin kistrijs, î?i 
cautâ un muncitor conâucâtor. Interesantii se vor 
sâresa V-Iui. kisírja, 81r. Lâii berate dir. 3.

Lalfâ cle bornar câsâtorit sau necâsâtorit poate 
intra imeőiat în serviciu, platâ conkorm conven­
ției. I'oma bekete iVI. Kaclns, juö. /Vraä.

Lalfâ câsâtorit î^i cautâ pentru l Octombrie 
post cie muncilor conciucâtor. ^re certificat bun. 
Iosif Lregläcli vevs, 81r. Labujerie dir. 4.

kog pe colegii clin juclejul l'urcla-^rie?, sâ se 
infâjî^ere la 7 8eptembrie a. c. în csurs sporirei 
sinibriilor. Luciosul cle iVlure?, Lelső telep, dir. 20. 
Márián diâclasi, mâestru bornar.

7Zpo^ra//n Ou/caZ-cr^ L/a/, Lo/ea 

a, ftarZaz-Laft, LZL /eZeveZ MeZZeL, a^ /llZZa§ Zra- 
Saa ZsMZ. LráZ Le/'eza . a Laz-Zaz-âaZ, ftaF)» a 
7//. aeAzreckz-e, ZZZeZve a //. /eZeve/ öeLZ/ZaZeaZ §^Z- 
ve^/zech'eaeL, ae^o§^ a Za/r eZáaZZZZása aa^aM 
ae/râ^Moft/ro Z/ZLä^äa.
. Zt ^//az-aaz-Z* ZeMZó'ZeF znZMea Zrá 75-ea 
/rasZá^aL, fte M vaZaare/)- Laz-Záz-s aear fta/raá 
M6F, /oáZ/oa ZrZ^aZoararaZ Zra^aaL, Zra^r a 
Zr/'áa^á s^áaroZ eZZcaZft/aL, zar'aeL eZve^ese a 
/rosZaZ §^áZZZZá§ Lö^/rea zaeFZöz'ZeaMZZL.

LZ^esZ/ZeZZ/aL /ó'ceZ/a a^ öss^eZaz-Zás, zmaá 
ö88^eLöZö La/resa a ^7/oz'aaz'".

//a aZa/rEZráZ)/aZa^ /o^ez-á'seL ZesTaeft, zaZa- 
ckea Laz'Záz'saaL areMe^aeft LaZc/ve.

areZM/eZaF)zeZő La/'Záz'sa^aaL a ZráZz-aZe- 
LowLz-áZ §^oZá /e^^eLeZ z-öv/'cZ Zc/öa öeZZZZ areF- 
LäZc/öza. /^Zcr/L /vftZz-zft/z,

Mnr/á/'noL.

belkivjuk egyesületünk neveden minclaron 
kéményseprő kartarsskat, kik vasúti munkát vé­
geztetnek, koM számlájukat a 19076/924. s^ámu 
vssutüg^i miniszteri renclelet ártelmeben 2500 lej 
összegig sr osrtál^mernökseg, 10.000 lejig ar 
ürletvexetőseg ás énnél nagyobb összeget kuka- 
restben ár igazgatóság utalja es fireti ki. már 
besüolt srámlák is er alapon lesznek elintézve.

belbivatnak ar Őssres megyei felügyelő urak, 
bogy ba äijtäbläratrs szükségük van, egyik a 
másiknak kölcsönösen áronnál külője meg.

>4 Kéményseprők Országos Lgyeslllete a rsi- 
bói polgári Körnek 1924 augusztus 17-en renőe- 
rett ünnepélyen megbirottja, 82iklavári Lrsiás 
rsibói kéményseprő mester által képviselve lett, 
aki ar egyesület neveden a felsrentelt rssrlóda 
sreget vert. ^/nö/cssA

krsunderger Károly besztercei ksrtárs ur 
ürletveretŐt keres. Lrclekloclők lorcluljanak borrá, 
kistrijs, Vasut-utcs 3. srám.

diős vagy nőtlen kámenyseprő segecl áronnál 
belepbet; fireles megegyeres srerint. bekete l'a- 
más N.-ksőns, juâ. ^rsâ.

Keres október 1-re ürletveretői állást nős 
segecl, jó bironyitvánnysl renclelkerik. Lregleői 
jórsef Oóvs, 81r. Oslujerie dir. 4.

I'orclsaranyos megyei kartarsskat kelkerem, 
bogy sreptember 7-en beremeles tárgyában meg­
jelenni sriveskecijenek. iVlaros-kuőas, kelsőtelep 
dir. 20. diáőasi priorján, kemenyseprőmester.

Z^r elnökság kelbivja sr össres kartársak fi- 
gyelmót arra, miután varicls dlibály kartárs a tit­
kári tisrtről lemonőott, cie lemonclott egyben a 
srerkesrtői állásról is, borrá egyesületi ügyben 
ne, banem minclennemü megkeresóseikkel platr 
Kálmán kartárs, egyesületi pónrtárnok urbor 
Lluj, Lalea Kegele berclinánci 1l7. srám alá for- 
őuljsnsk, mert a bivatslos órák alatt minclen ügy 
ott lesr elintórve.

b/c/or/cZ /vo/Z K'ossnZ/r Z. 0/0 s-n Zccft ZVo. .7^.


